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 SECTION 1. AVANT D’UTILISER CET APPAREIL

Instructions spéciales
• Ce modèle contient un gaz naturel R600a (le méthylpropane) qui respecte

l’environnement, mais est également combustible. Lors du transport et de
l’installation de l’appareil, assurez-vous qu’aucun des composants du circuit de
réfrigération n’est endommagé. Si l’appareil est endommagé, n’en approchez ni
flamme, ni source de feu et ventilez la pièce dans laquelle vous allez le placer pen-
dant quelques minutes.

• N’utilisez pas d’appareils mécaniques ou tout autre moyen artificiel  pour accélérer
le processus de dégivrage.

• N’utilisez pas d’appareil électrique dans le compartiment de conservation des ali-
ments de l’appareil.

• Si cet appareil vient remplacer un ancien réfrigérateur équipé d’une fermeture
mécanique, nous vous conseillons, par mesure de sécurité, de détruire cette
dernière, afin d’éviter que les enfants ne restent enfermés à l’intérieur de l’appareil
au cours de leurs jeux.

• Les anciens réfrigérateurs et congélateurs contiennent des gaz calorifuges et du
réfrigérant dont vous devez vous débarrasser. Confiez la mise au rebut de votre
appareil au service de ramassage des déchets compétent et contactez les autorités
locales ou votre revendeur pour toute question. Vérifiez que la tuyauterie du circuit
de réfrigération n’est pas endommagée avant de confier l’appareil au service de
ramassage compétent.

REMARQUE IMPORTANTE :
Veuillez lire cette brochure avant d’installer et de brancher l’appareil. Le fabricant

décline toute responsabilité en cas de non-observation des instructions d’installation et
d’emploi décrites dans cette brochure.
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Recommandations
Avertissement : N’utilisez pas d’appareils mécaniques ou d’autres moyens artificiels

pour accélérer le processus de décongélation. N’utilisez pas d’appareils électriques dans
l’espace de stockage des aliments de l’appareil. N’obstruez pas les ouvertures de ven-
tilation de l’appareil. N’endommagez pas le circuit de liquide réfrigérant du réfrigérateur.

• N’utilisez pas d’adaptateurs ni de dérivations qui risqueraient
de provoquer une surchauffe ou un embrasement.

• N’utilisez pas de câbles d’alimentation électrique vieux et
endommagés.

• Ne tordez pas et ne pliez pas les câbles.

• Interdisez aux enfants de jouer avec cet appareil. Ils ne doivent
EN AUCUN CAS s’asseoir sur les étagères, ni se suspendre à
la porte.

• Ne branchez pas la prise électrique avec des mains mouillées.
• Les bouteilles d’alcool doivent être parfaitement rebouchées et

placées verticalement dans le réfrigérateur.
• Ne touchez pas les surfaces de refroidissement, tout

particulièrement si vos mains sont mouillées, car vous
risqueriez de vous brûler ou de vous blesser.

• Lorsque la porte du réfrigérateur est fermée, un vide s’installe.
Patientez environ 1 minute avant de la rouvrir.

• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes
(enfants inclus) dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou bien manquant d’expérience et
de connaissances à moins d’avoir été encadrées ou formées
au niveau de l’utilisation de l’appareil par une personne
responsable de leur sécurité. Surveillez les enfants pour
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabriquant
ou par un agent de maintenance ou une personne dûment qualifiée.
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Installation et branchement de l’appareil
• Cet appareil fonctionne sur courant alternatif 220-240V, 50 Hz.
• Avant d’effectuer le raccordement électrique, assurez-vous que le voltage indiqué

sur la plaque signalétique correspond au voltage de l’installation électrique de votre
habitation.

• Si la prise de courant et la prise du réfrigérateur ne sont pas compatibles, remplacez
la prise de courant par une prise adéquate (au moins 16 A). L’appareil doit être relié
à la terre. Si vous ne disposez pas de prise de terre ou si la prise n’est pas compat-
ible, nous vous conseillons de contacter un électricien agréé.

• La prise doit être accessible une fois l’appareil installé.
• Vous ne devez en aucun cas déplacer ou enlever le bac de

récupération des eaux de récupération.
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas de non-

raccordement à la terre conformément aux recommandations
de cette brochure.

• N’exposez pas l’appareil aux rayons directs du soleil.
• Cet appareil ne doit pas être utilisé en plein air, ni exposé à la

pluie.
• Placez le réfrigérateur loin des sources de chaleur, dans un

endroit bien ventilé. Il doit se trouver au moins à 50 cm des
radiateurs, fours à gaz ou à charbon et à 5 cm des fours
électriques.

• Prévoyez un espace libre d’au moins 15 cm au-dessus de
l’appareil.

• Evitez de placer des objets lourds ou un grand nombre d’objets
sur l’appareil.

• Si l’appareil est installé à côté d’un autre réfrigérateur ou
congélateur, observez une distance minimale de 2 cm pour
éviter la condensation.

• Ne posez pas d’aliments ou de récipients très chauds sur le
réfrigérateur. Celui-ci pourrait être endommagé.

• Fixez les attaches murales en plastique au condensateur situé à l’arrière du
réfrigérateur afin d’éviter qu’il ne touche le mur et garantir des performances
optimales.

• La base de l’appareil doit être stable et horizontale. Utilisez les pieds réglables
situés à l’avant de l’appareil pour compenser les irrégularités du sol.

• L’extérieur de l’appareil et les accessoires intérieurs doivent être nettoyés avec une
solution d’eau et de savon liquide. L’intérieur doit être nettoyé avec du bicarbonate
de soude dissous dans de l’eau tiède. Séchez avec soin et remettez les accessoires
en place.

         Avant de brancher l’appareil
• Attendez 3 heures avant de brancher l’appareil, afin de garantir

des performances optimales.
• Votre appareil neuf peut avoir une odeur particulière. Celle-ci disparaîtra une fois

qu’il commencera à se refroidir.
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 SECTION 2. FONCTIONS DIVERSES

Réglage du thermostat

Ces réfrigérateurs ne possèdent pas de compartiment freezer, mais peuvent
atteindre une température inférieure à 5°C.

• Le thermostat régule automatiquement la température interne du compartiment
réfrigérateur. En tournant le bouton de la position « 1 » vers la position « 5 », vous
pouvez obtenir des températures de plus en plus froides.

• La position « 0 » indique que le thermostat est éteint et qu’aucun refroidissement
n’est produit.

• Pour la conservation de courte durée d’aliments dans le compartiment réfrigérateur,
réglez le bouton du thermostat entre minimum et moyen. (1-3)

• Pour la conservation de longue durée d’aliments dans le compartiment réfrigérateur,
réglez le bouton du thermostat sur moyen. (3-4)

• Remarque; la température ambiante, la température des aliments tout juste rangés
et la fréquence d’ouverture de la porte affectent la température du compartiment
réfrigérateur. Si nécessaire, changez le réglage du thermostat.

• Lorsque vous allumez l’appareil pour la première fois, laissez-le fonctionner pen-
dant 24 heures en continu jusqu’à obtenir la température interne adéquate.

• Pendant ce temps, n’ouvrez pas la porte trop souvent et rangez beaucoup d’aliments
dans le réfrigérateur.

• Si l’appareil est éteint ou débranché, vous devez attendre au moins 5 minutes avant
de le remettre en marche ou de le rebrancher de manière à ne pas endommager le
compresseur.
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 SECTION 3. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Débranchez l’appareil avant de le nettoyer.

• Ne versez pas d’eau dans l’appareil pour le nettoyer.

• Le compartiment réfrigérateur doit être nettoyé
régulièrement à l’aide d’une solution de bicarbonate de
soude et d’eau tiède.

• Nettoyez les accessoires séparément avec de l’eau
savonneuse. Ne les lavez pas au lave-vaisselle.

• N’utilisez pas de produits abrasifs ni de détergents. Après
lavage, rincez à l’eau claire et séchez avec soin. Vous
pouvez alors rebrancher l’appareil (vos mains doivent
être sèches).

• Le condensateur doit être nettoyé à l’aide d’un balai au
moins deux fois par an, afin d’améliorer les perfor-
mances de l’appareil et de réaliser des économies
d’énergie.

• Le dégivrage s’effectue automatiquement lorsque l’appareil est en fonctionnement.
L’eau de dégivrage est recueillie dans le bac d’évaporation et s’évapore
automatiquement.

• Le plateau d’évaporation et l’orifice d’évacuation de l’eau de dégivrage doivent être
nettoyés régulièrement avec la tige de nettoyage du conduit de dégivrage pour éviter
que l’eau ne s’accumule dans le bas du réfrigérateur.

• Vous pouvez également verser un demi-verre d’eau dans l’orifice d’évacuation pour
nettoyer l’intérieur.
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Remplacement de l’ampoule du réfrigérateur

1. Débranchez l’appareil de la prise secteur.
2. Appuyez sur les crochets de part et d’autre de la

protection de l’ampoule (A) pour la retirer.
3. Remplacez l’ampoule (B) par une nouvelle de

15 W maximum.
4. Replacez la protection, puis rebranchez l’appareil.

 SECTION 4. TRANSPORT ET DEPLACEMENT

Transport et déplacement de l’appareil
• Vous pouvez conserver le carton et le polystyrène d’emballage.
• Si vous devez transporter l’appareil, attachez-le avec un tissu large ou une corde

solide. Les consignes écrites sur le carton ondulé doivent être appliquées lors du
transport.

• Avant de transporter ou de déplacer l’appareil, tous les accessoires (clayettes,
bac à légumes, etc.) doivent être enlevés ou fixés avec de l’adhésif pour éviter
qu’ils ne bougent.

Changement du sens d’ouverture de la porte
Si vous devez modifier le sens d’ouverture de la porte, consultez le service après-

vente.

(Dans certains modèles)
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 SECTION 5. AVANT D’APPELER LE SERVICE APRES-VENTE
Le problème à l’origine d’un dysfonctionnement de votre réfrigérateur peut être mineur.

Pour économiser du temps et de l’argent, procédez aux vérifications
ci-dessous avant d’appeler un technicien.
Votre réfrigérateur ne fonctionne pas
Vérifiez :

• qu’il n’est pas débranché,
• que le disjoncteur de votre habitation est bien enclenché,
• que le thermostat n’est pas positionné sur “0”,
• que la prise secteur fonctionne. Pour ce faire, branchez un autre appareil sur la

même prise.
Votre réfrigérateur ne fonctionne pas de façon optimale
Vérifiez :

• que vous ne l’avez pas surchargé,
• que les portes sont bien fermées,
• que le condensateur n’est pas couvert de poussière,
• que l’espace laissé derrière et sur les côtés de l’appareil est suffisant.

Votre appareil est bruyant :
   Le gaz de refroidissement qui circule dans le circuit de réfrigération peut parfois

émettre un petit bruit (bouillonnement) même lorsque le compresseur ne fonctionne pas.
Ne vous inquiétez pas, cela est tout à fait normal. Si vous entendez un bruit différent,
vérifiez :

• que l’appareil est bien droit,
• que rien ne touche l’arrière,
• que le contenu de l’appareil ne vibre pas.

Il y a de l’eau dans la partie inférieure du réfrigérateur
Vérifiez :

• que l’orifice d’évacuation de l’eau de dégivrage n’est pas bouché (utilisez la tige de
nettoyage du conduit de dégivrage pour nettoyer l’orifice d’évacuation)

Recommandation importante :
Votre réfrigérateur / congélateur ne doit pas être placé dans une pièce trop froide ou

trop chaude. Sinon, il ne pourra pas fonctionner correctement. Les témpératures
minimales et maximales de la pièce où doit être placé votre appareil dépendent de la
classe climatique de votre réfrigérateur. Veuillez vous réferer à la classe indiquée sur la
plaque signélatique collée sur votre appareil.

Classe Climatique Température ambiante (°C)
T Entre 16 et 43

ST Entre 16 et 38
N Entre 16 et 32

SN Entre 10 et 32
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Recommandations
• Afin d’économiser l’espace et d’améliorer l’esthétique, la « partie refroidissement »

se trouve dans la paroi arrière du compartiment réfrigérateur. Lorsque l’appareil
fonctionne, cette paroi est couverte de gel et de gouttes d’eau selon que le
compresseur fonctionne ou non. Ne vous inquiétez pas. Cela est tout à fait normal.
Vous devez dégivrer l’appareil uniquement si une couche très épaisse se forme sur
la paroi.

• Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue période (par exemple pendant
les vacances d’été), réglez le thermostat sur la position “0”. Effectuez un dégivrage,
nettoyez le réfrigérateur et laissez la porte ouverte pour éviter la formation de
moisissures et de mauvaises odeurs.
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 SECTION 6. ELEMENTS ET COMPARTIMENTS DE L’APPAREIL

Cette présentation ne sert que de renseignement sur les parties de l’appareil,
Celles-ci pourraient varier en fonction du modèle de l’appareil.

1) PANNEAU AVANT
2) AMPOULE
3) TURBO VENTILATEUR (MODELES AVEC CLAYETTE EN VERRE)
4) ETAGERES EN VERRE (Fil en option avec des étagéres)
5) DEBUT COUVRIR BAC  (Vere de Sécrité*)
6) DEBUT BAC
7) BAC A COUVRIR BAS (Vere de Sécrité*)
8) BAS BAC
9) PIEDS DE NIVELLEMENT
10) RANGE-BOUTEILLES

11) BALCONNETS DE PORTE
12) ETAGERE SUPERIEURE
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 DEEL 1. VOOR U HET TOESTEL GEBRUIKT

Veiligheidsvoorschriften
• Indien het model R600a bevat (het koelmiddel isobutaan) - zie typeplaatje binnenin

de koelkast - een aardgas dat zeer milieuvriendelijk maar ook brandbaar is. Bij het
transport en de installatie van het toestel, moet ervoor gezorgd worden dat geen van
de koelcircuitcomponenten beschadigd kan worden. In het geval van schade, vermijd
open vlammen of ontstekingsbronnen en ventileer de kamer waarin het toestel
geplaatst is gedurende enkele minuten.

• Gebruik geen andere mechanische toestellen of anderen middelen om het
ontdooiingproces te versnellen

• Gebruik geen elektrische toestellen in de bewaarladen van het toestel.
• Indien dit toestel een oude koelkast met een slot vervangt, verwijder of breek dan het

slot als een veiligheidsmaatregel voor u het oude toestel wegbergt om kinderen te
beschermen die zich mogelijk tijdens het spel binnenin kunnen opsluiten.

• Oude koelkasten en diepvriezers bevatten isolatiegassen en koelmiddel, die op de
juiste manier verwijderd moeten worden. Zorg ervoor dat verwijdering van een
afgedankt apparaat plaatsvind conform bevoegdheden van uw plaatselijke
afvalverwijderingsdienst. Neem contact op met de lokale overheid of uw dealer in
het geval u vragen hebt. Zorg dat het leidingwerk van uw koelkast niet beschadigd
raakt voordat het toestel door de betreffende afvalverwijderingsdienst wordt
opgehaald.

BELANGRIJKE OPMERKING: Lees deze handleiding voor u dit toestel installeert en
inschakelt. De fabrikant neemt geen aansprakelijkheid voor een incorrecte installatie en
gebruik zoals beschreven in deze handleiding.
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Aanbevelingen
Waarschuwing: Gebruik geen andere mechanische toestellen of anderen middelen

om het ontdooiingproces te versnellen. Gebruik geen elektrische toestellen in de
bewaarladen van het toestel. Houd de ventilatieopeningen van het toestel vrij. Beschadig
het koelcircuit van de koelkast niet.

• Gebruik geen adapters of aftakkingen die oververhitting of
verbranding kunnen veroorzaken. Sluit geen oude,
kromgetrokken voedingskabels aan.

• Buig en draai de kabels niet.

• Laat kinderen niet spelen met het apparaat. Kinderen mogen
NOOIT op de laden/platen zitten of aan de deur hangen.

• Gebruik geen scherpe metalen voorwerpen om ijs van het
vriesgedeelte te verwijderen. Deze zouden het koelcircuit
kunnen doorboren en onherstelbare schade aan het toestel
kunnen aanrichten.

• Steek het snoer niet in het stopcontact met natte handen.
• Plaats geen containers (glazen flessen of blikken) met vloeistof

in de diepvriezer en vooral geen gasachtige vloeistoffen gezien
deze de container kunnen laten barsten tijdens het vriezen.

• Flessen die een hoog percentage alcohol bevatten moeten goed
afgesloten zijn en verticaal in de koelkast worden geplaatst.

• Raak de koeloppervlakken niet aan, vooral niet met natte
handen, gezien u ze kunt verbranden of verwonden.

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inbegrepen kinderen) met gereduceerde fysieke, zintuiglijke
of mentale capaciteiten, of een gebrek aan ervaring en kennis,
tenzij ze toezicht of instructies kregen betreffende het gebruik
van het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor
te zorgen dat ze niet spelen met het apparaat.

• Indien de elektriciteitskabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door de
fabrikant of service agent of een aangeduide persoon.

• Wanneer de deur van de koelkast gesloten wordt, wordt een vacuüm gecreëerd.
Wacht ca. 1 minuut voor de koelkast opnieuw opent.

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inbegrepen kinderen) met
gereduceerde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of een gebrek aan ervaring
en kennis, tenzij ze toezicht of instructies kregen betreffende het gebruik van het
apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen
moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet spelen met het apparaat.

• Indien de elektriciteitskabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door de
fabrikant of service agent of een aangeduide persoon.
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Installatie en inschakelen van het toestel
• Dit toestel wordt aangesloten op 220-240V en 50 Hz.
• U kunt hulp krijgen van de service om het toestel te installeren en in te schakelen.
• Voor u het toestel aansluit op het stopcontact, zorg ervoor dat het voltage op het

typeplaatje overeenkomt met het voltage van de elektriciteitsvoorziening in uw woning.
• Steek de stekker in een stopcontact met een efficiënte aarding. Indien het stopcontact

geen aarding heeft of wanneer de stekker niet overeenkomst, bevelen we aan dat u
een geautoriseerd elektricien belt voor hulp.

• De stekker dient na plaatsing van het toestel bereikbaar te zijn.
• De fabrikant is niet verantwoordelijk voor het voltooien van de

aardingaansluiting zoals beschreven in deze handleiding.
• Plaats het toestel niet in direct zonnelicht.
• Gebruik het toestel niet in open lucht en stel het niet bloot aan

regen.
• Plaats de koelkast ver weg van hittebronnen en in een goed

geventileerde ruimte. De koelkast moet op minstens 50 cm
afstand staan van radiators, gas- of kolenkachels en op 5 cm
afstand van elektrische kachels.

• Behoud minstens 15 cm ruimte boven de koelkast.
• Plaats geen zware of vele dingen op het toestel.
• Indien het toestel naast een andere koelkast of diepvriezer

geïnstalleerd is, houd een minimum afstand van 2 cm om
condensatie te vermijden.

• Plaats nooit zeer (!) heet voedsel of hete schaal op bovenblad.
Dit kan het bovenblad beschadigen.

• Plaats voor goede prestatie de plastic afstandstukken op de
condensor achterin de koelkast ter vermijding van het tegen de
muur leunen.

• Het toestel moet stevig en waterpas op de vloer staan. Gebruik de twee aanpasbare
voetjes aan de voorkant om het apparaat waterpas te zetten.

• De buitenkant van het toestel en de accessoires binnenin moeten worden gereinigd
met een oplossing van water en vloeibare zeep; de binnenkant van het toestel met
natriumbicarbonaat opgelost in lauw water. Plaats alle accessoires na het drogen
terug.

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inbegrepen kinderen) met
gereduceerde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of een gebrek aan ervaring
en kennis, tenzij ze toezicht of instructies kregen betreffende het gebruik van het
apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen
moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet spelen met het apparaat.

• Indien de elektriciteitskabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door de
fabrikant of service agent of een aangeduide persoon.
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Voor u het inschakelt
• Wacht 3 uur voor u de stekker in het stopcontact steekt om een

juiste werking te verzekeren.
• Er kan een geur vrijkomen wanneer u het toestel de eerste keer

inschakelt. Deze zal verdwijnen nadat het toestel begint af te
koelen.

 DEEL 2. DE VERSCHILLENDE FUNCTIES EN MOGELIJKHEDEN

Thermostaatinstelling

Provisiekasten (koelers) hebben geen vriesgedeelte, maar kunnen koelen onder
5°C.

• De thermostaat regelt automatisch de temperatuur binnenin de koelcompartimenten.
Door de knoppositie te draaien van positie " 1 " naar " 5 ", kunnen koudere
temperaturen worden verkregen.

• " 0 " stand toont dat thermostaat is gesloten en er niet gekoeld kan worden.
• Voor het bewaren gedurende een korte termijn van voedsel in het koelgedeelte, kunt

u de knop instellen tussen de minimum en de medium positie. (1-3)
• Voor het bewaren gedurende een lange termijn van voedsel in het koelgedeelte,

kunt u de knop instellen op de medium positie.(3-4)
• Merk op dat: de omgevingstemperatuur, de temperatuur van vers bewaard voedsel

en de regelmaat waarmee de deur wordt geopend, de temperatuur in het
koelgedeelte beïnvloeden. Wijzig de temperatuurinstelling indien nodig.

• Provisiekasten (koelers) hebben geen vriesgedeelte, maar kunnen koelen onder
5°C.

• Wanneer u het toestel voor de eerste keer inschakelt, om een geschikte koeling te
starten, moet het toestel 24 uur continu werken tot het afkoelt naar de geschikte
temperatuur.

• Open tijdens deze periode de deur niet vaak en plaats niet veel voedsel in het toestel.
• Indien het toestel uitgeschakeld is of de stekker uit het stopcontact verwijderd is,

moet u 5 minuten wachten voor u het toestel herstart of de stekker terug in het
stopcontact steekt ten einde de compressor niet te beschadigen.
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 DEEL 3. REINIGING EN ONDERHOUD

• Verwijder de stekker uit het stopcontact voor het reinigen.

• Reinig het toestel niet door water te gieten.

• Het koelkastgedeelte moet periodiek gereinigd worden
met behulp van een oplossing van natriumbicarbonaat
en lauw water.

• Reinig de accessoires afzonderlijk met zeep en water.
Reinig ze niet in een wasautomaat.

• Gebruik geen schurende producten, detergenten of zeep.
Spoel grondig na het wassen met zuiver water en droog
zorgvuldig. Wanneer het reinigen voltooid is, steek de
stekker terug in het stopcontact met droge handen.

• U moet de condensator minstens tweemaal per jaar
reinigen met een borstel om energie te besparen en de
productiviteit te verhogen.

DE STEKKER MOET UIT HET STOPCONTACT VERWIJDERD ZIJN.

 
• Het ontdooien in het koelgedeelte gebeurt automatisch tijdens de werking van het

toestel, het dooiwater wordt opgevangen in het verdampingsreservoir en verdampt
automatisch.

• Het verdampingsreservoir en de afwatering van het dooiwater moeten periodiek
gereinigd worden om te verhinderen dat zich onderin de koelkast dooiwater verzamelt
in plaats van weg te stromen.

• U kunt ook een ½ glas water in de afwatering gieten om de binnenzijde schoon te
spoelen.
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Vervangen van de gloeilamp
Bij vervanging van het lampje in het koelgedeelte;

1. Verwijder de stekker uit het stopcontact,
2. Verwijder met behulp van een schroevendraaier de

deksel van het doosje door dit aan de onderkant uit
de klemmen te drukken.

3. Vervang de gloeilamp door een andere van niet meer
dan 15 W.

4. Plaats deksel terug.
5. Steek de stekker na 5 minuten wachten in het

stopcontact en draai de thermostaat naar de vorige
stand.

 DEEL 4. TRANSPORT EN WIJZIGEN VAN INSTALLATIEPOSITIE

Transport en wijzigen van de installatiepositie
• De originele verpakkingen en polystyreenschuim (PS) kunnen opgeborgen worden

indien nodig.
• Bij het transport moet het toestel vastgemaakt worden met een brede band of een

sterk touw. De regels geschreven op de gegolfde doos moeten tijdens het transport
worden toegepast.

• Voor het transport of het wijzigen van de oude installatiepositie, moeten alle
bewegende delen (d.w.z. platen, groentelade,…) verwijderd worden of vastgemaakt
worden met banden zodat ze niet kunnen schudden.

Wijzigen van de richting van het openen van de deur
In het geval u de richting van het openen van de deur moet wijzigen, raadpleeg de

dienst naverkoop.

(In bepaalde modellen)
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 DEEL 5. VOOR U BELT NAAR DE DIENST NAVERKOOP

Indien uw koelkast niet goed werkt, kan dit een klein probleem zijn, controleer daarom
het volgende voor u belt naar een elektricien om tijd en geld te besparen.

Wat te doen indien de koelkast niet werkt;
Controleer of ;

• er geen stroom is,
• de algemene schakelaar in uw woning niet is losgekoppeld,
• de thermostaat op de " 0 " positie staat,
• het stopcontact niet volstaat. Controleer dit door een ander toestel waarvan u weet

dat het werkt, in te pluggen.

Wat te doen indien de koelkast slecht werkt;
Controleer of ;

• u het toestel niet te vol hebt geladen,
• de deuren goed sluiten,
• er geen stof op de condensator zit,
• er voldoende ruimte aan de achter- en zijkanten is.

Indien er geluid is;
Het koelgas dat door het koelcircuit circuleert, kan een licht geluid (bubbelend geluid)

maken, zelfs wanneer de compressor niet werkt. Maakt u zich geen zorgen, dat is normaal.
Indien deze geluiden anders zijn, controleer of;

• het toestel waterpas staat,
• er niets de achterkant raakt,
• dingen op het toestel trillen.

Als er water is in het onderste deel van de koelkast
Controleer of ;

de afwatering van het dooitwater niet verstopt zit (gebruik een plug voor afwatering om
de afwateringsopening te reinigen)

Aanbevelingen
• Om ruimte te winnen binnenin en ter verbetering van het uiterlijk, is het " koelgedeelte

" binnein de achterkant van het koelkastgedeelte geplaatst. Wanneer het toestel in
werking is, is deze zijde bedekt met ijs of waterdruppels afhankelijk van het feit of de
compressor draait of niet. Maak u geen zorgen. Dit is normaal. Het toestel dient
alleen ontdooid te worden indien zich een dikke ijslaag op de wanden heeft gevormd.

• Als het toestel gedurende langere tijd niet wordt gebruikt (bijvoorbeeld tijdens
zomervakanties) draait u de thermostaatknop naar de " 0 " positie. Ontdooi en reinig
de koelkast, laat de deur open staan ter voorkoming van schimmel- en geurvorming.
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 DEEL 6.

1) HOOFDPANEEL
2) LAMPJE
3) TURBO FAN (MODELLEN MET GLASPLAAT)
4) GLASPLATEN (OPTIONEEL MET DRAADROOSTERS)
5) DEKSEL BOVENSTE GROENTELADE (VEILIGHEIDSGLAS*) (OPTIONEEL)
6) BOVENSTE GROENTELADE (OPTIONEEL)
7) DEKSEL ONDERSTE GROENTELADE (VEILIGHEIDSGLAS*)
8) ONDERSTE GROENTELADE
9) AFSTELBARE VOETJES

Deze presentatie is alleen bedoeld als informatie over de onderdelen van het apparaat.
Onderdelen kunnen afhankelijk van het toestelmodel variëren.

DE ONDERDELEN VAN HET TOESTEL EN DE
COMPARTIMENTEN

10) FLESSENHOUDER
11) DEURSCHAPPEN
12) BOVENSTE PLAAT
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